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Rezolucija Europskog parlamenta o delegiranoj Uredbi Komisije (EU) br. .../... od 28. 

kolovoza 2013. o sastavljanju Priloga III. Uredbi (EU) br. 978/2012 Europskog 

parlamenta i Vijeća o primjeni sustava općih carinskih povlastica 

(C(2013)9133 – 2014/2546(RSP)) 

 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir delegiranu Uredbu Komisije (EU) br. …/.. od 17. prosinca 2013. o 

izmjeni Priloga III. Uredbi (EU) br. 978/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o primjeni 

sustava općih carinskih povlastica (C(2013)9133), 

– uzimajući u obzir članak 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 

– uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 978/2012  Europskog parlamenta i Vijeća od 25. 

listopada 2012.     o primjeni sustava općih carinskih povlastica i stavljanju izvan snage 

Uredbe Vijeća (EZ) br. 732/2008
1
, 

– uzimajući u obzir prijedlog rezolucije koji je podnio Odbor za meñunarodnu trgovinu, 

– uzimajući u obzir članak 87.a stavak 4. Poslovnika, 

A. budući da se Uredbom (EU) br. 978/2012 utvrñuju dogovori o općem sustavu povlastica 

(GSP), kojim se namjerava pomoći zemljama u razvoju olakšavajući im izvoz proizvoda 

u Europsku uniju; 

B. budući da se opći sustav povlastica sastoji od općeg dogovora i dva posebna dogovora, 

uključujući posebni dogovor o poticajima za održivi razvoj i dobro upravljanje (GSP+), 

prema kojem se za više od 6 000 tarifnih stavaka ne zaračunava carina na uvoz iz država 

korisnica; 

C. budući da je sustav GSP+ osmišljen kao konkretan poticaj za one države koje se žele 

strogo obvezati na provedbu temeljnih meñunarodnih konvencija koje imaju presudnu 

važnost u kontekstu održivog razvoja; 

D. budući da se člankom 9. stavkom 1. Uredbe (EU) br. 978/2012 utvrñuju uvjeti koje 

država koja je podnijela zahtjev mora ispuniti kako bi postala korisnica sustava GSP+, i 

budući da se ovaj status ne dodjeljuje automatski već se za njegovo stjecanje treba 

izvršiti procjena za svaki pojedinačni slučaj u pogledu zadovoljavanja potrebnih uvjeta; 

E. budući da se člankom 10. stavkom 4. Uredbe (EU) br. 978/2012 Komisiji daje ovlast za 

donošenje delegiranih akata radi sastavljanja ili izmjene Priloga III. kako bi se državi 

koja je podnijela zahtjev odobrili poticaji za održivi razvoj i dobro upravljanje prema 

posebnom dogovoru, uvrštavajući tu državu na popis država korisnica sustava GSP+; 

F. budući da se Uredbom (EU) br. 978/2012 od Komisije ne traži da donese jedinstveni 

                                                 
1 SL L 303, 31.10.2012., str. 1. 



 

RE\1017328HR.doc 3/3 PE527.306v01-00 

 HR 

delegirani akt za sve države korisnice, nego joj se prepušta odluka o tome treba li sve 

države obuhvatiti jednim delegiranim aktom ili donijeti pojedinačne delegirane akte; 

G. budući da je Komisija 17. prosinca 2013. donijela delegirani akt za sastavljanje Priloga 

III., dodavši jednim delegiranim aktom tri nove države ‒ El Salvador, Gvatemalu i 

Panamu; 

H. budući da to znatno ograničava nadzorne ovlasti suzakonodavaca, obvezujući ih da u 

slučaju protivljenja dodjeljivanju statusa korisnice nekoj državi kandidatkinji ulože 

prigovor na delegirani akt, čime se kažnjava sve države kandidatkinje obuhvaćene tim 

delegiranim aktom koje su zadovoljile potrebne uvjete, za razliku od ciljno usmjerenijeg 

pristupa prema kojem se donosi zaseban delegirani akt za svaku državu koja je 

podnijela zahtjev; 

I. budući da delegirani akt stupa na snagu samo ako ni Europski parlament ni Vijeće u 

roku od dva mjeseca od obavijesti o aktu ne ulože prigovor na njega; budući da se taj 

rok može produljiti za dva mjeseca na inicijativu Europskog parlamenta ili Vijeća; 

K. budući da, u skladu sa stavkom 2. zajedničkog dogovora izmeñu Parlamenta, Vijeća i 

Komisije o delegiranim aktima, sve tri institucije moraju surañivati tijekom cijelog 

postupka donošenja delegiranih akata radi neometanog izvršenja delegiranih ovlasti te 

učinkovitog nadzora Parlamenta i Vijeća nad tim ovlastima; 

1. ulaže prigovor na delegiranu Uredbu Komisije (EU) br. …/.. od 17. prosinca 2013. o 

izmjeni Priloga III. Uredbi (EU) br. 978/2012 o primjeni sustava općih carinskih 

povlastica (C(2013)9133); 

2. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Komisiji te da je obavijesti da 

delegirana Uredba ne može stupiti na snagu; 

3. poziva Komisiju da podnese novi delegirani akt uzimajući u obzir sljedeće preporuke: 

 u skladu s Prilogom III. Uredbi (EU) br. 978/2012 Komisija bi trebala usvojiti zaseban 

delegirani akt za svaku državu koju želi dodati na popis država korisnica sustava GSP+; 

4. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću te vladama i 

parlamentima država članica. 


